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A S A M B L E A I N T E R R E G I Q N A L I S T A 

" En números anteriores nos hemos he
cho eco de los deseos manifestados por 
distinta^ regiones y ayuntamientos recla
mando, con más derechos que Cuba y 
Puerto-Rico, la autonomía para sus ivs-
pectivas comarcas. 

La manifestación es casi unánime; la 
idea palpita en el cerebro de todos, sólo 
que, motivado por distintas causas, no to
dos se atreven á secundar de una mane
ra abierta la iniciativa. 

A este propósito, y con el fin de obte
ner asociados lo que individualmente no 
se podría conseguir, algunos periódicos 
catalanes iniciaron la idea de celebrar 
.una magna asamblea interregional para 
de un modo solemne, y ostensible pedir lo 
que envista de la unidad de miras el go
bierno no podría negar si había de ser 
consecueiUo con los preámbulos que an
teceden á los decretos por los que se con
cedió la autonomía á nuestras Antil las. 

La Asamblea Catalanista realizada 
enReus el año 1893, señala como uno de 
los medios pa ra la implantación de la 
Constitución Catalana, aprobada en la 
Asamblea de Manresa, la celebración de 
asambleas interregionales, (que los cata
lanes denominán internacionales españo
las,) ya que unidas todas les seria más 
fácil llegar al ñn que se proponen. 

Estas patrióticas aspiraciones deben 
hallar eco en todos loscorazonesquealien-
tan al unísono el amor pátrio, y deben 
tomar cuerpo allí donde existan hombres 
que abominan del centralismo, de la coac
ción, del caciquismo y de tantas otras 
plagas como nos afligen y que tienen con
vertidos á los pueblos en feudos de unos 
Pocos sin que aquellos puedan, por más 
fiue lo intenten, dar expansión a su de
senvolvimiento ni marchar hacía su ma
yor progreso sin obstáculos que les inter
cepten el camino, permaneciendo por es-

causas en el más punible marásmo. 
Nosotros, que abundamos en idénticos 

leales que nuestros correligionarios los 
galanes, aplaudimos sin reservas la ac-
litüd en que se han colocado y la proposi-
^0n que proyecian, y dispuestos esta
dos á. secundarles, sin que en nuestro 
j^oceder se vislambve nada de incorrec-
10' supuesto que somos consecuentes cón 
las docti" 

guerra que se nos harte y los denuestos 
que se nosdirigen, servimos á la patria de 
mejor modo que a q i H l o í que, coavirtien-
do hasta lo más sagrado en propia con
veniencia, se empeñan en luchas políticas 
capaces de traer á la larga el descrédito 
de la nación. 

As í creemos proceder honradamente y 
no desmayaremos en nuestra empresa 
sean cuales fueren los ataques de que se 
nos quiera hacer objeto, porque para re
sistirlos llevamos por delante el escudo 
de nuestra buena fe. 
• Realicen, pues, los catalanes sus pro
pósitos, convoquen á la proyectada Asam
blea interregional, y estén seguros de 
que nosotros en nombre de la entusiasta 
asociación de la I L i i g a O - a l l o g a , 
y en representación de otras colectivida
des igualmente patrióticas, acudiremos 
á donde nos llamen, discutiremos lo que 
á discusión se ponga, acordaremos cuan
to beneficioso hallemos para las regio
nes y no seremos los últimos en probar 
que, con tal de conseguir el triunfo de 
nuestrosideales.norepararemos en arros
trar, toda suerte de contingencias, 

Cataluña arrojó la semilla y á Catalu
ña le corresponde el hacerla fructificar; 
nosotros ie ayudaremos en cuanto poda
mos, y cuente que nuestros ofrecimientos 
no son presentados por mera galanter ía , 
sino que están inspirados en los vehemen
tes deseos que tenemos de ver á nuestra 
pátria libre y emancipada de la egoísta 
tutela .que hipócritamente le prestan po
líticos sin dignidad ni conciencia. 

Cuente con nosotros Cataluña y en el 
entretanto ¡viva la autonomía regional! 

Mas saldados a Cuba! 

íado. trinas que siempre hemos susten-
persuadidos de que, no obstante la 

Cercado 1.700 soldados embarcaron 
en este puerto anteayer, en el vaporifez'^a 
Maria Cristina. 

L a mayoría de ellos son muchachos 
imberbes que á prisa y de corrida han si
do aleccionados para apretar el gatillo del 
fusil. 

L a civilización que trae las guerras, 
instruye á nuestros hijos, cuando aun 
pisan los umbrales de la adolescencia, en 
el arte destructor de matar seres iguales 
á ellos, con los que no tienen resenti
miento alguno, ni tan siquiera conocen; y 
en cambio aquella misma civilización, 
descuida las enseñanzas que la humani

dad aconseja, y hace surgir el ódio al 
prójimo en corazones infantiles abiertos 
á todos los cariños, saturando el alma de 
rencores y dictando á la mente ideas en 
pugna con los principios morales y las 
doctrinas religiosas de fraternidad uni
versal. 

¡Malditas sean las guerras! 
Malditas sean y maldecidos, también, 

los egoísmos de los que para erigirse en 
estátuas, con la atrevida é insultante so

berbia apostura del dictador, fabrican, el 
pedestal y rellenan los cimientos con san
gre y carnes de inocentes ó 'ignorantes, 
que para obedecer los despóticos manda
tos no tienen en contra suya otra cosa 
que sus mismas ignorancias é inocencias. 

A l ver á tantos pobrecitos embarcarse 
ébrios de júbilo por el 'desconocimiento 
de lo que van á encontrar en el mortífero 
pais á que son conducidos; al sentiríes 
dar vivas entusiastas cuyo alcance no se 
les alcanza; a l notar en su semblante re
tratada la alegría que en el niño produce 
la esperanza de descubrir lo que á su pe
netración se escapa, los que ya hemos v i -
vidojmucho, los que sabemos lo que es la 
vida; los que tenemos como petrificada la 
sensibilidad moral, sentimos que, no obs
tante la insensibilidad que invadió nues
tro espíritu, la tristeza nos embarga y 
tenemos ganas de llorar, que no otra co
sa que llanto nos infunde aquella alegría , 
aquel entusiasmo y el júbilo aquel. 

11.70Q soldados han embarcado en la 
Coruña! 

E n Barcelona y en Cádiz no tardarán' , 
en embarcarse muchos más hasta éom-
píetar G.OOá.. que son los qus, p9r ahora, 
se envían á la gran Isla, que p arece ha
ber sido descubierta y conqu istada para 
que sus maniguales fueran vasto cemen
terio donde habr ía de enterrarse toda la 
juventud española. 

Si la Católica Isabel pudiera haber si
do profetisa, e l la , la reina amante de 
su pueblo, seguramente que no se habr ía 
desprendido de sus alhajas, y renunciaría 
á las grandezas que le ofreció el insigne 
aventurero que al clavar en las arenas 
americanas el símbolo redentor de nues
tra religión sacrosanta, no pudo imaginar, 
que aquel emblema de paz y i de miseri
cordia habría de ser algún día ineficaz 
amparo del pendón de Castilla, que eon 
orgullo desplegó para que su s hermosos 
colores fueran iluminados por el sol -ro-
pical, en aquellas latitudes, qué de im t -
ginarlo rasgar ía el patrio lienzo para que 
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nunca, jamás pudiera ser pisoteádo por 
los infames que tan mal saben agradecer 
la civilización que nos deben y la luz que 
hemos derramado en su inteligencia sal
vaje cerrada á toda ilustración. 

¡Maditas sean las guerras! 
jAbominados sean los que de modo tan 

ingrato a ten ían contra la madre pát r ia y 
escarnecidos los que la empeñaron en una 
guerra de desolación y esterminio! 

Y esos infelices que riendo con el sem
blante no ta rdarán en llorar con el alma, 
porque con ellos van todos sus recuerdos, 
los cariños del hogar, el amor de su ma
dre, y se dejan en su tierra todas sus 
candideces, sus ilusiones y sus esperan
zas, esos iufeiices, plegué á Dios tornen 
á sus lares... aunque sea siu laureles, 
que á ellos no les hacen falta para vol
ver á los brazos de los seres amados que 
existiráu entre quebrantos mientras á 
ellos no vengan los que, ta l vez ya no 
vuelvan, ni reciban mas caricias que los 
consuelos de una oración. 

L I T E R A T U R A C A T A L A N A 

(CONTINUACIÓN) 

I I 

A l lado de los prohombres mencio
nados, y siguiendo los pendones alza
dos por ellos, forman cohorte publicis
tas tan atildados como Conrado Rou-
se, que maneja el epigrama y el len
guaje festivo con un primor envidiable, 
y que no sólo es fácil y elegante poeta 
sino que á la par es uno de nuestros 
mejores prosistas. 

F u é amigo inseparable de Federico 
Soler, y sus divertidos sa íne tes estre
nados en los albores del teatro ca ta lán , 
hacen t o d a v í a las delicias del públ ico . 

Su obra mas notable, es el drama 
his tór ico Claris. 

Francisco Maspons, es escelente pro-
sista,' ka dado á luz muchos libros y 
muestra afición preferente hacia el 
cul t ivo delfolk-lore. 

Ha coleccionado varios libros de 
cuentos populares, juegos infantiles y 
tradiciones. Pertenece á i a misma agru
pación, su hermana Doña Pilar Mas
pons conocida en el mundo de las letras 
por Maria de Bell- l loch. Esta escritora 
ha cultivado con preferencia la novela 
y as al propio tiempo buena poetisa. 
F u é igualmente una de nuestras mas 
celebradas poetisas la inolvidable Ma
r ía Josefa Mazauós de G-onzález. 

J o s é F e l i ú y Codina, cuya pérdida^ 
resiente llora E s p a ñ a , es de la época 
que historiamos; colaboró en cuantos 
per iódicos ve ían la luz, publ icó tres 
tres novelas que son de lo mejor que 
posee nuestra l i teratura, y su especia
l idad fué el teatro s iéndole igualmente 
fáciles todos los géne ros . 

Sus producciones cómicas y d r a m á 
ticas v iven t o d a v í a la lozanía de la 
juventud , y con t inua rán viviendo mien
tras quede buen gusto en nuestro t ie 
rra. 

Interminables pod r í an ser nuestras 
citas, pero á fin de concluir este perio
do y avanzar hacia los tiempos mo
dernos, nombraremos solamente á A n 
tonio Careta y V i d a l , correcto prosis

ta y sentido poeta, autor de algunas 
novelas, de v o l ú m e n e s de versos y de 
traducciones de poemas provenzales; y 
por ú l t imo , Francisco Ubach y V i n y e -
ta, poeta de val ia , que cul t iva con pre
ferencia el romance. 

Es Ubach ventajosamente conocido 
en el teatro; y son sus obras maestras 
las tragedias Almedís y Joan Blancas. 

Nos corresponde hablar de L a Be-
naixensa y sus hombres, de este pe r ió 
dico fundado por un núc leo de j ó v e 
nes entusiastas y que nacido en 1879 
fué primero modesto quincenal, se 
t r ans fo rmó luego en hermosa revista, 
y mas tarde quedó convertido en dia
rio pol í t ico y si vale la frase, en Gaceta 
del catalanismo mi l i t an te . 

Verdadera enciclopedia de cuanto 
respiraba amor á Ca t a luña ; en sus p á 
ginas dióse á conocer el jó ven o lv ida
do Narciso Roca con sus a r t í cu los res
pecto á la l ibertad au tonómica , cayo 
trabajo le va l ió en premio un proceso, 
del cual afortunadamente salió ab-
suelto. 

A l propio tiempo apa rec í a Salvador 
Campero y Migue l , con sus profundos 
estudios acerca de los or ígenes y fuen
tes de la nacionalidad catalana, y sus 
narraciones de época, que como Las 
Damas d1, Aragó, rev iven ante el lector 
la manera de ser de aquellos remotos 
tiempos. 

L a cr í t ica l i terar ia en todas sus fa
ses, cobró entonc3s v ida robusta sen
tando nombres como los de Juan Sar
da, y mas tarde el de J o s é Ixa r t , cono
cido de E s p a ñ a toda. 

Ange l Griiímerá, publicaba sus p r i 
meros versos, poniendo de relieve las 
facultades que mas tarde le han valido 
el renombre de que disfruta entre los 
autores españoles al ser traducidas pa
ra el teatro castellano las mejores de 
sus obras d r a m á t i c a s , estrenadas en el 
teatro ca t a l án . 

Narciso Oller, el popular novelista, 
autor de L a Bapallona Febra d' or, y 
otras muchos libros, comenzó enton
ces sus ensayo*, dando á luz hermosos 
cuadros de costumbres, ( i ) 

Emi l io Vi l anova , e n t r e t e n í a á los 
lectores con sus graciosos a r t í cu los , 
los cuales a ñ o s de spués han sido mu
chos de ellos trasladados á la escena 
convertidos por su mismo autor en 
chispeantes sa íne tes que alcanzan cen
tenares de representaciones. 

J o s é Cordeu y J o s é Pella, pagaban 
su t r ibuto al renacimiento, con obras 
tan importantes como son, Las Cortes 
Catalanas, Los Fueros de Cata luña y la 
Historia del Ampurdán; siguiendo luego 
Antonio Anlestia con su Historia de 
Cata luña , obra que presta inmenso ser
vicio por la claridad de exposic ión y 
porque resume en dos pequeños vo 
l ú m e n e s la historia de la Patria, con lo 
cual su adquis ic ión es tá al alcance de 
todas las clases, cosa que no sucede 
por lo voluminosas, con las de Bala-
guer y Bofareull . 

Mar t in Genis Agui la r poeta y nove
lista, J o a q u í n Riera y B e r t r á n , que 
cul t iva todos los géne ros literarios, 
produciendo igualmente el diver t ido 
sa íne te que la fina comedia y bien t ra 
mado drama, que ha dado á la estam

pa v o l ú m e n e s de poesías , de fábulas y 
de bonitas novelas, todas ellas cual 
haz valioso han impulsado el rena
cimiento, acreditando y secundando la 
obra de los restauradores. 

Francisco Matheu, despe r tó también, 
á los toques de L a Éenaixensa; es poe
ta du lc í s imo y á más , publ icó durante 
muchos años L a I lus t rac ión Catalana, 
que hac ía honor á nuestra l i teratura. 

Jaime Collell , canón igo de V i c h , a l 
zó bandera aparte del grupo que his
toriamos y fundó un nuevo periódico 
que con el nombre de L a Veu del Mon-
serrat, se publica todav ía . Alrededor 
del nuevo campeón , formóse pronto 
núc leo de valia y que al igual que los 
demás , ha dado sus buenos frutos. 

Anotados los datos que antecedenr 
sin que ellos sean los únicos , n i i n d i 
quen predi lección alguna por determi
nados autores, y en la imposibilidad 
de hacer de todos mención por la na
turaleza de este trabajo, acabaremos 
citando á V a l e n t í n Mestres y al Padre 
Jacinto Verdaguer, por el escultural 
relieve con que cada una de tales per
sonalidades se destaca. 

JUAN BRÚ SANCLEMENT. 

Barcelona, Enero 1898. 
(Segui rá) 

LAS MUSICAS POPULARES 
DE LAS 

R E G I O N E S E S P A Ñ O L A S 

L a M ú s i c a G ~ a l l e £ r a V) 

(l) Acaba de publicarse una correcta traducción cas* 
tellana da la novela L ' escanya pobres, de Narciso 
Oller. 

En todas los regiones del mundo exis
te un género de música, conservada tra-
dicionalmente por las clases bajas del 
pueblo, y que se conoce por su sencillez, 
su especial localidad, sus variados r i t 
mos y otras circunstancias que le dan un 
carácter propio y original. Esto es la 
música popular. 

G-alicia es una hermosa tierra que po
see harmoniosos cantos muy expresivos 
en los que algunos compositores han es
tudiado con amore delicadísimas melo
días, que después han trasportado á sus 
composiciones notabilísimos maestros/ 
como lo efectuó Bel l in i en el típico pri
mer coro de Sonámbula, y aun más mar
cado Donhe t t i en la introducción del ac
to primero de Lucia de Lammermoor, cu
yas notas están calcadas enteramente en 
la Muiñeira, pues su melodía, su ritmo 
y su acompañamiento son exactamente 
los mismos. 

Y esta concidencia no es casual, pues
to que, según la Historia de Calida es
crita por D . Manuel Murguia, parece ser 
que Bell ini y Donizetti habían pedido da
tos referentes á los cantos populares de 
Galicia, pues, agrega, en sus obras musi
cales deseaban introducir en algunos tro
zos de composición, el sabor puramente 
imitativo de algunos cantos populares. 

También el malogrado G-ounod, en s« 
ópera Filemou y Baucís , en la sublimé 
danza de las bacantes, le sirvió de base 
la antigua Alborada gallega, y mucHos 
otros compositores han seguidos los P*' 

(1J Traduoimos con gusto de Lo Somatent. d|'^!jj£ 
estos artículos por el interés qne tienen par» 
región. 



REVISTA GALLEGA 

sos de los que hemos citado lo que prue
ba el gi'^u v^01* de los cantos de aquella 
bellísima tierra. 

j í e limitaré á hacer una pequeña re-
sefla de todos los cantos populares nota-
bies que posee Galicia. 

L a Muiñei ra . Es de combinación t r i 
ple, (stis por ocho) y el tiempo de rigo
dones. L a melodía tiene algún parecido 
con la de los Iglanders, de Escocia, y se 
compone de dos ó más frases de ocho 
compases cada una. Estas composiciones 
deben de haber estado basadas sobre una 
tonalidad sencilla y de ritmo bien deter
minado. También pueden variarse; pero 
en este caso, han de conservar especial
mente su carácter. L a Muiñe i ra se toca 
en la gaita acompañada de tamboril, y 
se cunta. 

Véase aquí una estrofa: 
Vinde nenas, vinde nenas 

arredor do mea capote, 
que á unhas heinas de casare 
e á outras heilles de dar dote. 

Los Alalás ó L { Alalalaa, originario 
de los valles del Ulla, es un canto que 
derrama en el espíritu una fruición sola
mente comparable á la que se siente con
templando aquellas incomparables comar
cas. Termina siempre con una nota que 
se prolonga indefinidamente. Las coplas 
que se cantan son cuartetas octosílabas. 

A Ruada.'Gá.iilo gallego de pura raza; 
su tiempo es allegro, con compás de dos 
por cuatro; su melodía está compuesta 
en períodos de tres compaces; lo cual le 
da cierta originalidad. L a forma de ver
sos que en el se cantan son como siguen: 

Vena opandeiro á ruada, 
qne estas son as mazarocas 

que hoxe teño qne fiare. 

Canto del Vierzo. Este canto pertene
ce á las dos regiones fronterizas, Galicia 
y León. Es muy digno de notarse en él, 
la mezcla del carácter musical gallego 
con el castellano. Consta de dos frases 
de ocho compases cada una; la primera 
es melancólica y apasionada, y la segunda 
es bastante alegre y bullanguera. Se es
cribe con el compás de dos por cuatro y 
se parece bastante con los Alalaas. 

Fiada. Es la reunión de mujeres en 
una casa con el objeto de hilar para la 
dueña de la misma, que no obstante de 
pagarles nada más que con una cena, se 
las vé siempre alegres. 

Se les facilita una gaita y se les reú
nen los mozos para pasar la velada ha-' 
blando y bailando. Su canto se escribe 
con el compás de dos por cuatro, con pe
ríodos de cinco compases; su movimiento 
es moderado. 
^ He aqui una cuarteta. 

TJnha noite me collerón 
nl unha fiada de lan; 
unha noite me collerón... 
oiítra non me colleráA. 

(Canto popular.) 

A Venia. Baile gallego que se usa en 
^ villa de Ponteareas, en la provincia de 
^ontevedra. L a melodía de este baile se 
Jecuta en la procesión del Córpus, á los 

lados del Santísimo como dándole 
Suarda üe honor. 

* O Aturuxo) ó Atruxo. Es té canto es de 

los primitivos tiempos de Galicia; es una 
especie de grito de guerra no inferior á 
un ¡hurra! . D . J o s é M.a Váre la Silvari á 
quien debe Galicia apreciables investiga
ciones sobre su música popular, publicó, 
no hace mucho tiempo, un interesante ar
tículo en el cual exponía algunas consi
deraciones históricas acerca del origen 
de dicho canto. 

L a ceremonia religiosa que ha dado 
origen al celeb-ado Aturuxo, consistía en 
un grupo de aldeanos que ai rededor de 
una hoguera en el lubre, entonaban can
tos populares del pais, de donde provie
nen las fiadas, en Galicia. 

Los brigán tinos fueron los primeros 
pobladores de Galicia, según se despren
de de la historia. Se reunían en el luhre, 
especie de bosque de robles, para rezar á 
su Dios y saludar con sentidas plegarias 
al sol, y entre la oración y el canto pa
saban tres ó cuatro horas, terminando 
aquel acto religioso con un grito muy 
largo y agudo. De éste grito, fiel mani
festación de la alegría del pueblo, ha na
cido el canto donominado Aturaxo. E l 
Aturuxo de los brigán tinos era el resú-
men de la oración peculiar y caracterís t i 
ca del sentimiento religioso de todo un 
pueblo. 

JACINTO VERGÉS, 

Por la traducción, 

(Concluirá.) 
G, SALINAS. 

ESTUDIOS HISTORICOS 

C A S A S S O L A R I E G A S D E G A L I S I A 
Apuntes para la genealogía de los Novoas, 

A mis muy queridos amigos 
los ilustrados periodistas Ai-
íredo,y Joaquín NOvoa. 

CONCLUSIÓN. 

El X I I señor de esta casa y mayorazgo 
de Maceda y de la casa y fortaleza de San-
dianes, del coto de Meles, de San Juan de 
Coles y del Castillo de Alba, fué un D. Juan 
de Eovoa, sin que podamos precisar de 
quien es hijo. Fué este caballero adepto de 
Pedro I de Castilla; peleó contra Enrique 
de Trastamara y defendió heroicamente el 
puente mayor de Orense, con gentes paga
das por él, contra las tropas del célebre Du-
guesclín. Casó en 20 de Noviembre de 1392 
con D.0, Leonor de Castro, hija del conde 
don "Pedro de Castilla, nieta del Infante 
don Padrique (á quien asesinó el rey D. Pé-
dro I ,) y viznieta del rey Alfonso X I . 

Por provisión real fechada en la era de 
1414, permutó su castillo y tierras de No-
voa, cerca de Eivadavia, por las haciendas 
de Pineira de Limia, San Martín de Poedo, 
Souto Mayor, Tesende, Casasoa, Sobrádelo y 
Ambra, con otros cotos y lugares, disposi
ción adoptada por Enrique I I con objeto de 
evitar disgustos entre la casa de ISÍovoa y el 
conde de Eibadavía D, Pedro Puiz Sarmien
to y para favorecer los intereses de este últi
mo que había sido su adicto en las contien
das con su hermano D. Pedro. 

Juan Pérez y D.a Leonor tuvieron por 
hijos á Núño Gronzález de Novoa y á D. Ma
yor. Ñuño murió en vida, de su padre y éste 
otorgó testamento á favor de su hermano 
Pedro Yañez á quien legó la casa fuerte de 
Maceda de Límia con todos los,cotos y luga
res. E l testamento fué espedido el año 1400. 

Después de otorgar á su hermano las ha
ciendas mencionadas tuvo otro hijo llamado 
Suero Novoa; á qúiéu según consta por otra 
escritura, hecha en 20 de Noviembre de 

1406 á presencia de Pray Alonso Abad del 
Monasterio de Osera, y de D. Arias Fernan
dez de Villasante, Chantre de la Catedral 
de Orense; legó las casas fuertes de Sandia-
nes, de Roucos, de Maceda y de Soríz con 
sus pertenencias. Nombró por cumplidor á 
su mujer D.a Leonor de Castro, á su hija 
doña Mayor, al conde D. Fadrique y á don 
Alvaro Almirante mayor de Castilla, tio del 
Conde y de la D.a Leonor. 

Doña Leonor casó de segundas nupcias, 
con D. Juan Díaz de Cadorniga, por el cual 
casamiento se perjudicó la hacienda de esta 
casa solariega de Novoa porque habiendo 
muerto Suero Yañez y su hermana D.a Ma
yor, su madre D.a Leonor y el D. Juan Diaz 
de Cadorniga se apoderaron de casi toda la 
hacienda la cual pas'Ó muy pronto á poder 
de D. Fadrique Duque de Arjona, hermano 
de D.4" Leonor. 

Pedro Yanez de Novoa, sucedió en la ca
sa y solar de Maceda por testamento que h i 
zo su hermano D. Juan de Novoa. Sirvió, 
fielmente al rey Juan I I . 

Casó D. Juan Yañez con D.a María Pérez 
de Ambía—dama de la reina D.8, Constanza 
mujer de Fernando IV—hija de Juan Gar
cía de Ambra señor de la torre y tierras de 
Armariz, y hubo en ella á D.a Leonor de 
Novoa que sucedió en la casa y casó con 
Luis de Villamarín señor de la casa de V i -
Uamarín. De este matrimonio nacieron Sue
vo de Villamarin y Juan de Novoa Villama
rín Tesorero y Canónigo de la iglesia de Se
villa. 

Muerto Luis de Villamarín casó segunda 
vez su viuda con Fernando Enriquez nieto 
del conde D. Pedro de Castilla, heredando 
por cesión de su primo D. Fadrique duque 
de Anjona, el castillo y Villa de Allariz, que 
poseyeron desde la muerte del duque do
nante. 

D. Fernando fué uno de los principales 
caballeros de la corte de Juan I I . Se educó 
y vivió en palacio real; fué(dqncél de su mo
narca á quien acompañó constantemente. 
Asistió á la jornada de Granada, según apa
rece por una provisión firmada por dicho 
monarca, fecha 22 de septiembre año 1448. 

De su segundo marido tuVo la doña Leo
nor á D. Juan Pérez Novoa, señor X V I de 
esta casa,—como consta por una escritura 
hecha en Allariz á 16 de Octubre de 1463 — 
y á D . Alonso Enrique de Novoa, comenda
dor de la órden de Alcántara que heredó la 
Torre y el coto de Armariz con sus vasallos, 
señorío y portazgo. Casó Juan Pérez de No
voa con D.a Me acia López de Mosquera en 
quien tuvo varios hijos. Fué cumplidísimo 
caballero y hombre de gran prestigio y va
lía en el reinado de los Heyes Católicos. 

D. Pedro Yaúez de Novoa, íué señor de 
la autigua casa de Maceda, y fundó vínculo 
y mayorazgo. Casó con D.a Juana Díaz de 
Cadórniga, hija de D. Alonso Díaz de Ca-
dórniga .Regidor de Orense y alcayde del 
castillo B.amu'o. 

Su hija doña Elvira sucedió en la casa y 
fué laXVTII señora desaceda. Casó con don 
Alonso López de Lemos, segundo hijo de 
don Diego de Lemos y de D.a Mayor de 
Ulloa señores de las fortalezas de Sober, Fe-
rreira y Amarante, progenitores de ios Con
des de Amarantes, (título creado en 1648). 

De este matrimonio nacieron D. Juan de 
Novoa y Lemos y D.a Mayor mujer de don 
Alvaro de Tabeada señor de Villasante. 

D. Juan de Novoa y Lemos fué el X I X 
señor de esta casa y estado de Maceda y uno 
de los caballeros más notables de la corte. 
Favoreció mucho á .la ciudad de Orense, ca
só con D.a María de Ulloa, hija de D. Lópe 
de Tabeada señor de la antigua casa de Ta
beada y de D.a Aldonza de Mosquera y De-
za; y tuvo varios hijos, habiendo heredado 
el título e. primogénito D. Alonso de Ulloa, 
quien murió sin sucesión, pasando el título 
y estados á su hermana L).11 Aldonza de No
voa y Lemos que fué la X X I señora de es -
ta casa, de Maceda, y, de Layosa, y casu de 



primero con D. Fernando ,de Seija3 y A n -
drade señor de la casa dé San Payo de Nor
ia del antiguo solar de los Seijas que está 
.«erca de Lugo. 

Su hija D.a Brianda de Seijas y Andrade 
casó con D. Alonso Ordóñez de Lara, quie
nes heredaron al mayorazgo de San Payo. 

Contrajo segundas nupcias con D. Juan 
de Lanzos Andrade, señor del valle de Lou-. 
riña y de otras fortalezas, y fueron sus h i 
jos D. Alonso de Lanzos Novoa Castro y An
drade 1 conde Maceda (título creado en 
1651) señor del Valle de Louriña, Medín, 
Santa María de Oyes, y de la fortaleza Das-
mestas y caballero del orden de Santiago; 
don Fernando de Andrade obispo de Jaén; 
doña María de Moscoso y Sotomayor, reli
giosa del convento de Sta. Clara de Ponte
vedra y D. Barnardino de Lanzos vizconde 
de Layosa, que casó con D.íl Baltasara de 
Sotomayor y Montenegro, señora de la casa 
y mayorazgo de Sobran. 

D. Alonso de Lanzos Nbvoa I conde de 
Maceda casó con la hija del conde de Vi l la l -
va, la condesa D.0, María de Córdoba y Aya-

N}a, en quien tuvo á D. Bernardino de Lan
zos y ISlovoa, I I conde de Maceda y vizcon
de de Cayosa que vivría casado cpn D.* Bal-
tasara de Sotomayor, señora de Mourente y 
de Sobran, á lines del siglo de oro. 

Estos son los datos que he podido entresa
car del nobiliario, que poseo, del erudito don 
Luis de Salazar y Castro, y de un curioso 
manuscrito también del siglo X V I I , cuyos 
documentos son testimonios fehacientes de 
la ilustre prosapia do los Novoas. 

JUSTO E. A E E A L . 
(La Correspondencia GallegaiePoatevedx-a. 

DA ENEIDA DE VIRXILÍO 
TRADUCION DE 

JPed.r*o do Alclaeet© 

Así dixo, con bágoas nos olios, e navegan
do á toda vela para as costas Eubóicas de 
Cumas,, chega á elas axiña e toman térra ao 
fin. Viran as proas para o mar; o dente da 
añera pesada hxa os baixés, e as suas popas 
corvas cobren áribeira. Aardente xuventude 
salta gozosa sobre d' este chán, d' esta Ita
lia traí deseada, ü s buscan a sementé do Ju
me pécha'da ñas veas dá pederneira; outros 
van abatéi- as llorestas, sombríos reparos das 

' bostas bravas; aqueles amostran aos seus 
compañeiros os ríos que atopan. Eneas 
pol-o seu lado dirixe os seus pasos para o 
monte onde Apolo reside, e para o antro 
arlongado, morada escura e profunda da'Si-
biia, sacerdotisa venerabre, á queu o Dios 
de Délos ispira un entusiasmo divino, e des
cúbreos segredos do por vi r. Tifian xa pasado 
o bosque sagrado de Trivia, cando ven un 
edificio todo resprandecente de ouro. 

Dédalo (se a Fama no¡i mente) fuxindo 
dos lugares onde reinaba Minos, tentón ele
varse nos ares coas mais iixeiras pruínas, c 
dirixindo o seu rumbo por eses insólitos ca
minos para as frias bisbarras das Ursas, sus
penden ao fin o voo na cidadela Calcidica. 
Aquí foi onde volto poi-a primeira ves a té
rra che consagra, oh Febo, as polas aerias e 
costrue en honor ten un tempro manífico. 
Sobre das portas tiña representada a morte 
de Andróxeo, e os descendentes de Cécros. 
en castigo do sen crime, obrigados a manda
ren cada ano ¡funesto tributo! sete dos seus 
fillos. Vese a furna de onde se tiraran as 
sortes. Frente a frente, enriba das augas, a 
illa de Creta; alí están os horribres amoreá 
de Pasiíae, a sua pasión por un touro; e o 
Minotáuro, fruto moustroso d'este ardor ei-
secrabe. Alí está tamén ese edificio maravi
lloso onde se vai sen esperanza de volta. 
Mais en fin, tocado de compasión por un ha 
princesa demasiado sensibre, Dédalo mesmo 
descubrirá todal-as voltas d'este perigoao 

pazo, guiando c'un fio os incertos pasos do 
sen amante. E t i , infelis Icaro, que destino 
non terias tamén nesta obra oitima, se'a dór 
do teu pai cho houbera permitido! Duas ve
ces ensaya representar sobre do ouro a tua 
caída deprorabre, duas veces o burin se He 
escoa das maos. Os troyans terían recorrido 
c' os olios o resto d' estas maravillas, se Aca-
tesque Eneas enviara diante d' el, non vol
verá agora, e co él a sacerdotisa de Apolo e 
Diana, Deifobe, filia de Grlauoo. «Non é este 
o tempo, di ela ao principe troyan, de botar 
vosas olladas sobre d* estos ouxetos, ide pr i -
meiro a inmolar sete xubencos e sete ovellas 
escollidas.» Di. Apresuransa á degolar as v i -
timas ordenadas. Daquela a sacerdotisa cha
ma os troyans aotempro; antro inmenso abor
to no seo da montaña Eubea. Cen largas rúas 
conducían alí a entras tantas portas, de onde 
saían a un tempo as voces que facían ouvir 
aos de íora as respostas da Sibila. Logo que 
estuveron á entrada d- este lugar sagrado: 
«E tempo di ela, de esculcal-o oráculo, ei-
quí o Dios, eyo aquí.» Dicindo estas pala
bras diante da portado tempro, vese toda de 
súpeto trocada de aira e de sembrante; os 
seus pelosespíganse, o peito éncheselle, alon-
ta traba liosamente. 

Nos trasportes do seu furor o seu cor-
po parece que medra; a sua vos non é a 
vos de unha mortal; reconócese o Dios pois 
que lie da un sopro poderoso na ánima. «Ti 
tardas, di ela, troyan; t i tardas. Eneas, en 
ofrecer os teus votos e os teus pregos, por
que hastra daquela as portas d' este tempro 
augusto no se abrirán.» Non di mais. Os 
troyans senten o frío d' un tremor relixioso, 
Enecas do fondo do seu corazón, dirixe ao 
Dios este rogo: «Poderoso Apolo, que fu-
chessempre sensibre ás infelicidades de Tro
ya; t i que dirixiches a man e a frecha de 
Páris cando derrubou ao desceneente de Ea-
oo, é baixo os teus auspicios que teño en re
corrido tantos mares e tantas ribeiras, que 
teño penetrado hastra as Masillasxentes, has
tra os confis das Sirtes. Estamos en fin ñas 
boiras da I ta l ia que nos foxe. Que o infortu
nio de Troya cesa d e perseguirnos h'-istra aquí. 
Oh Dioses; oh Diosas qne fúchedes protec
toras de Ilio e da sua gloria, ápartade tamén 
de tanta vingación a triste nación de Dár-
dano. E t i , santa sacerdotisa, que Jés no 
porvir, se o imperio que en busco é debido 
aos meus destinos, üinos onde a raza de 
Teucro, os nosos Dioses errantes, os nosos 
Penates, tan longo tempo xuguete das tem
pestades, atoparán ao fin re pouso no Lacio. 
Daquela en elevare! un tempro de mármore 
as duas divinidades d' estes lugares; en es-
tabrecerei festas que leven o nome de Apo
lo. Ti mesma, ti. terás nos meus estados, un 
santuario augusto. Alí depositarei os teus 
oráculos, e todol-os segredos que tes anun
ciados á miña postor idade. Eu che consa
grare! homes escolii dos para seren intérpre
tes. Sementé, divina sacerdotisa, non os 
confiedes á follas lixeitas, non sea que os fa
gan ludibrio dos' ventos. Fala t i agora, eu 
te conxuro.» Tal foi o rogo do principe tro
yan. 

(Seguirá) 

Sobre tu losa fría, 
sin lágrimas ni flores 
que ei mármol vivifiquen 
ni que la piedra adornen, 
tal vez nos encontremos 
frente á frente dos hombres. 

Será la escena muda, 
sinódios n i reproches, 
sin cólera, sin sangre, 
sin frases que te enojen. 

No iremos irritados, 
fantasmas vengadores, 
á derrocar tu sueño: 

ni allí donde reposen 
cenizas de una boca 
que á nuestro aupr brindóser 
romperán el silencio 
mundanales pasiones. 

N i el amante ofendido, 
ni el esposo que entonces, 
comprenderá la infamia 
que en tu pecho albergóse. 
levantarán la losa 
que tus restos esconde... 
ni evocarán recuerdos 
ni llorarán amores... 

Contemplaremos sólo 
si el ochavado bloque 
toma formas humanas 
de las tuyas al roce, 
para ver si lo tiñen 
de vergüenzas rubores... 

¡ya que los restos que le dieron vida 
no tienen ni un rubor que los colore...! 

FaANCisco A. , DE NOVOA. 

Orense. Noviembre, 3—91. 

Unln visita á RQ^ alia Castro 

Foi n-un día santo en que había feira en 
Padrón, deixei esta vila c '̂as suas endróme-
nas d'os domingos, as mas estreitas cheas 
de xente que se arrempuxapra facer sitio á 
garrida moz i c'o mantelillo de lan cuberta, 
que ven á vendel-os bovos pra lévarlle á 
sua nai, enferma d'a frebe, un carteiron de 
zucre e media peza de pantrigo; deixei o 
engoumado vello de monteira e calzón de 
boca de cadela, o americano de ponche e pa-
riaguis c'nn puño d'hoso. . Deixei os mozos 
xogando dous cartos á roda; á-os prateiros 
vendendo adrezos e cabaciñas douradas á 
logo, á-os tendeiros cortandos os dedos co'a 
tixeira, mediodo a tarazona, e o cegó co'as 
suas hesturias n'o medio d'a praza. onde hay 
pequeños a eito, co'a boca aborta e o cábelo 
espallado pol-a testa. 

Tomei pol-o camiño dereito car'a estación 
d'o ferrocarril, deixando á veira d'a carrete
ra o cimenterio cô as suas cruciñas de pau, 
d'os probos, e os grandes alzadeiros de pe-
dra mármora, que semellan hórrios, pr'os 
ricos... Alá lonxe víate o souto dond'está o 
mosteiro d'Herbón, someado por piñales e 
carballeiras; á ezquerda erguías'a catredal 
de Iría, e por calisqueira veiga, outeiro e 
camino, óilanse aldeiñas n-as cales cada 
chouza é un teár don d'a tezedora traballa e 
canta, mentral-os nenos xogan os santos dl 
as caixas de mistos xunto á porta. 

Chovía miudo e o sol esquencérase d'alu-
mear no ceo; solo as veces dirixia unba olla-
da jachando nubes, qu'era cando se vía o 
arco d'a vella co'as suas faixas de cen cores. 
Saltando regueiros e montando valos clie-
gueijá casa de Rosalía, pol-o portal d'arri-
ba: eran as doce d'o día. 

Petei á porta c'un xeixo, oiibeóu un can 
drento d'a herta... e esperei. N-este mesmo 
punto chegou por ali un homo de gadellas 
brancas como a nevé, e d'andar tardo, que 
me dixo:—Non sei si ll'abrirán, siñor: coido 
de min que nón, porque Doña Eosalía esta 
a probiña muy enferma,.. Estonces unha 
•vos com'a d'un anseliño perguntou dendes 
d'adrento: ¿Quién está?...; e abreus'a porta; 
era un filio de Rosalía, moreniño como si <> 
quentara moito o sol d'o vren, resalado cal 
si nascera xunt'o mar, c'uns cábelos crechos 
e inrizados como'os d'os anxelotes que na1 
ñas igrexas, e uns olliños d'a cor d'o loito, 
vivos como duas charamuscas... ¡E que ma-
neira de falar tan dolciña e tenra, que aes-
pexo n-a lingual...; vaya mesmo se somelia-
bo á un sabio pequerrecho. 

—Pase, pase-malmuraba—él, dxmpoJ* 
de darn^un oico que me sopo a groria, e tu
rrando por min amorosiñamente. 

Entramol-os dous n-a casa, andando n-
puntas d'os pea paseniño, pasóniño... P 



0U meter barullo, e funms a sentar ó cuar-
^ ¿íestúdeo d'o sabido e reuto hestoriador 
2atlUel Murguía. á quea saudéi pouco dim-

ois, c'0 re3Pet0 6 admiracióa que desperta 

^ permeira cousa que tocea 101 pergun-
^ l l e pol-a sua compañaira de tod'a vida, 

j^unhas e n-outras, parolamos un loago 
\aco de tempo, sentíadotn'eu d'abondo con
tento d'estar en tan boa compaña. 

jjogalía Castro, a escritora máis querida 
d'a nosa térra, estaba ferida de m o r t a . . x á 
non quería falar con ninguén, xa non que
ría poñer en riinas aqueles concentos poete-
eos e relocentes comaos luceiros d'as noites 
eraras e sereas. 

' -Miua xoya!... A l i estaba n-o sen Jeito, 
caí dorida pomba que se pousóu pra sempre' 
c<og fiUiños xunto de sí,.. Quizáis á-os seus 
olios viñan, estonces, ten ras bágoas qu'es-
caldan as meixelas e ó sen pensamento ré
cordes d'outro tampo, alayos d'outras múse-
cag sonos de groria, soedades e melanconías! 
•Elá, que t6a nas sua3 canturías,—qu*arre-
canden á os pinares e tomillos d'as nosas 
montañas,—as froles d'estos xardins, cal as -
estrofas d'Osián,—bals umño pr'o peito ma-
goado pol-a pena, fresco orbailo pr'os bjizos 
mazados e secos que solberon o repoaso d'a 
vixilia d'a frábica ou d'a cbonza; cancións 
cheas de valentes notas pra cantar á Jibar-
tade d'a pátrea; éla, a que xuntou as nosas 
cánteg iS, a que chorou c'o pobo, gozou c'o 
noso ben, e puxo podras n-a Imgna d'a térra 
de Hacías e de Añón... estaba cáseqne sin 
alentó! n ^ , 

0 cuarto de estndeo d'o ilustrado Mur
guía ten libros á eito, de cencías, literatu
ras, hestoria, etc. N-aquel mesmo cuarto 
donde parolábamos as bondosas e simpáticas 
filias d'a autora de «Follas novas» e seu pai, 
detrás d'aqueles vridos doncl'as pingas d'a 
chuvia soaban com'as tocatas dos tímpanos 
de cartón con que s'adivirten os rapaces, es
criben Rosalía os seus yersiños, siutind'os 
rebullecementos d'o melro que ten o niño 
n-os loureiros.; o toque d'a oración,o xiro d'« 
voivoreta, e o murmullar d'o rio que enga
rra alxofres n-as silvas e saúcos d'as veiras 
e que lie deron aquelas armonías sospiros e 
esquecementos que adornan as páginas d'o 
libro A órelas d'o Sar. 

Rosalía non enfermaba vella, inda que 
estivere moitos anos con saude. Cando uon 
lie faltaba esta, trabaüaba todal-as horas 
que lie deixaban libres os cuidados d'a casa, 
fol-os lugares qu'hai arrendé d'o seu, adou-
rábana e bendecíana como'a unba sauta. 

Gando sa in pra fora d'aquel tempro d'a 
poesía, demáis sabencias e humildade, batía-
sem'o corazón n-o peito e sintiu as baguilas 
n'os olios...! Pouquiño e pouco, como alí se 
anda , ebeguei ao roeiro d'a aldea. 

0 ceo siguía triste e ceibando cñuvia, e o 
vento retorcíase enfros arbrts desgazando 
poulas e bruando cal as ondas d'un mar le-
xano,.. O pico de IVIeda estaba cuberto c'o 
loito d'a néboa escura e espesa. 

Volvinme pr'a mesma vilapol-o camiño 
Apozado pol-as angas, pensando n-a mniler 
T-ie nos fai ouvir o pairar d'os anxeuños, 
sabe os contos que se uin as fo ¡as . amarelas 
^ secas d'outono, e adiviña ¡meiga de bonda-
es e talento! as místecas leudas d'as tombaa 

^pedra... 
xxxV- Ce(! a teña' câ  ouro en Paao? a I116 foi 
dar^ '̂eSteS ver:s:e^es'~Peris d pra min, ó 
n.0 a clesPedida á nosa cantora alí deitadma 
cío Sê -13â 0 de ruiseñol, que quedaba es-

^ecida cal o paxariño que non ten íolgos. 

to fnrf* 89,1, ?;unt'as tápeas d'o camposan-
de inspiración pra Rosalía, non font 

Puden menos de escramar co'éla, tremando 
d'on J8teza e loitaüdo con roedoras mamorias 
^«ros tempos . 

Xunto á realidade d'a morte, calan as 
teorías e lorias de Bdohner. 

LISAEDO R. BARREJIRO. 

COPRAS G A L L E G A S 
Moito ofrecen es polítecos 

antes de pescal-o voto, 
e dempois que están servidos., 
en si te vin non me acordó. 

Si queros saber amar, 
líen Rosiña a miña escola 
e daróiche unhas leuciós 
pra qu-as gardos na memoria. 

Vemos morantes ricos 
e sabios mor tos de fame 
¿de qué, pois, sirve o sabere 
Vale mais ser iñorante. 

N O É - V I L A . 

¡Padrón, Padrón! 
Santa María, Lestrore... 
¡Adiós, adiós! 

En el aniversar io de la Reconquista de 

¡Victoria! Un hermoso día 
Rompiste, oh Vigo, tus yugos; 
La frente de tus verdugos 
E l despecho enrojecía; 
Su estandarte se abatía 
En tus ínclitos hogares; 
Y ante tus sacros altares 
Eras, cantando victoria. 
La perla de nuestra historia 
Cuai la perla de los mares. ' 

I I 
Piaro, altivo el pensamiento, 

Ruda, potente la diestra. 
Domeñar la pátria nuestra 
Eué del coloso el intento. 
E.i mal hora su ardimiento 
Le condujo á tus riberas: 
Sus águilas altaneras' 
Posaron en tus cañones, 
Para dejarte á montones 
Armas, botín y banderas. 

I I I • 

Como legado bendito 
Que á la gloria conjuraba, ' 
Tu pueblo el uombre guardaba, 
Le sus mayores escrito, 
Invocando en santo grito 
Su fé, su pátria, sus leyes. 
Lanzó al combate sus greyes, 
Digna legión da herederos 
De marinos y guerreros, 
De caudillos y virreyes. 

I V 

Sonó de guerra la hora. 
Y al eco del Dos de Mayo 
Vibraste de muerte el rayo 
Contra la hueste invasora, 
Y la Francia vencedora 
Rindióse á tu ardiente saña, 
Y vió con sospecha extraña, 
Ser tú, generosa Vigo, 
El primer pueblo enemigo 
Que reconquistaba España. 

v' 
¡Victoria! Divino fuego 

Que á los héroes enardece. 
Tu brío y pujanza acrece, 
É irradia en tu frente luego, 
Sube hasta el cielo tu ruego, 
Empeñas la l id gigante. 

Y en sus tablas de diamante 
- Inmortaliza tu nombre 

Clío, mostrándote al hombre 
Inerme, sola y triunfante. 

V I 

Los lauros da tus proezas 
Que el heroísmo amontona, 
Forman la insigne corona 
Le las humanas grandezas. 
Si nuevas lides empiezas, 
La fortuna te acaricia; 
Que es justo vele propicia 
Por la ciudad poderosa. 
Fiel, leal y valerosa 
Del gran solar de Galicia. 

V I I 
¡Oh Patria! E l sol de la gloria, 

De los mundos maravilla, 
Cual lumbre inútil no brilla 
En el cielo de la historia. 
La antorcha de tu victoria 
Sus fúlgidos rayos vibre, 
Y desde el Miño hasta el Tibre, 
Si alienta un pueblo de esclavos. 
Admire ejemplo en tus bravos 
Para ser un pueblo libre. 

V I I I 
De oliva y laurel ceñida, 

En tus playas reclinada. 
Eres la reina llamada 
A dar á Gralicia vida, 
Por,tu pasado, elegida' 

A un porv enir sin segundo, 
Apura ou afán profundo 
Da tus destinos la copa; 
Sé hoy la envidia de Europa, 
Mañana pasmo del mundo. 

f T. VESTarao Toauss. 

—¡DioIrO teña na sua santa groria, tío 
Chinto! 

—¡Recontra...! ¿El t i pansas que me eu 
mor rin. Mingóte! 

—Ten razóo, pero eu sempre pauso que 
todos están como eu por pouco me alcontro.. 

—E logo ¿sei que estiveohes mal? 
—Cuase que me v i n como San Lourenzo 
—¡Ai, ho! . 
—Como lio digo. 
—¿Pois como foi eso, rapaz? 
—Eoi c'unha invinción do demo. 
—¡Ai, Jesús! Esprícate, ho, esprícate. 
—lillle o contó que na rúa Rial , n'un co-

merzo venden uns quenta-mans, ou, por ou-
tro nome calorífenos... 

—Calo.., ¿qué? . 
—Cale... e escolte: os tales calorífenos • 

sonlle unhas caixiñas de lata forradas con 
paño e que teñen unhos furados. 

—¿Para qué? 
—¡Cale e escolte! 
—Escolto e calo. 
—Pois, señor, drento d' esa caixíña, bó-

tansa unhas brasas, póñense nas faltriquei-
ras ou nos petos, métense n'eles as mans e 
vostó anda quente. 

—¡Home; que descurso! 
—Un señorito doume unha d'esas caixi

ñas , eu prepareina pero fíxeno mal, pois 
queden aborta, e cando me deprocatei abrí-
raseme a caixíña, sairanse as brasas e eu 
me estaba queimando. 

—¡Porra! non levarías t i mal susto. 
—Tanto como os mozos do lobo. 
—-¿Qué lobo e que mozos? 
—Víñanlle, aló, nas montanas de Lugo» 

unhos rapaces d'unha fiada, cando lies sa
len un lobo... 

—¡Qué medo, Minguiño-)! 
r —E o tal lobo os pirsiguía porque tiña^ 
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—¡E os atacou! 
—Eso é, atacounos, 
—¡Ai, ai..., coftados rapaces! 
—E, nada, que non había salvación. 
—¡Trabounos, estouno vendo! 
—Non, señor, tio Chinto, salváronse. 
—¿Levaban armas? 
—¡Para armarse estaban...! Non, señor, 
—¿E destonces? 
—Pois vendóse pirdidos van ¿e que fixe-

íon? 
—¡Home, eu ó non sei! 
—Pois rezaron o responso de San Antón. 
—¿E valeulles? 
—Tanto que no mesmo istante o lobo 

acougou e ainda serveulles de guía para os 
levar ás suas casas. 

—Pois foiche un milagre somellante ao 
de San Proilán. 

—Moi somellante. 
—Dígoche que se non é pol-o responso do 

santo milagreiro, dou ao diaño se salea do 
paso. 

—Como lies acontecen á uns cleclistas. 
-—¿D'eses dos velocipos? 
—D'eses mesmos, que ao vir dias pasados 

de Botan zos en nada estivo que os non l in
charan. 

—¡Ai, Mingos! ¿é por onde os habían de 
hinchar? 
—¡Non ó hinchar senon linchar, meu vello! 

—¿Pero qué cousa é 9sa? 
—Pois o termo non está ben apropiado 

porque linchar ó facer á un ó mal que fixo, 
sin mais xusticia, pero así ó dicía un boletín 
moi sabio e hai que pasar por elo. 

—Por pasado; pero ¿qué lies, acontecen? 
—Que como os ceclistas sempre están 

atroupelando á todo o mundo, ninguen os 
pode ver, e, como He digo, dias pasados un-
hos peisanos emprendórona á paus co ales 
que por nada os derrean e lies fan pagar ca
ro o paseo. 

—De sorte que lies sacodiron o polvo. 
—Como ó sacude o Alcalde da Gruña. 
—¿De que geito? 
—Pois obrigando á que a limpeza das 

rúas se faga moi cedo, 
—¡Estache eso moi ben.feito! 
—Non ó dudo, pero como os barrendeiros 

teñen que aadar de presa para acabar á 
boa hora, queda todo mais emporcallado 
do que estaba. 

—Bueno, pero ao menos este Alcalde 
cumpre c'o seu deber e non se espón á que 
lie quiten o pelexo, 

—Nin á que o procesen. 
—¡Home, Mingullo! ¿deade oando se por-

cesan aos alcaldes? 
—Será dende íai pouco, pero vexa ó que 

pasou en Castro. 
—¿En qué Castro? 
—No camiño do Ferrol a Betanzos. Pois 

. señor, alí hai un concello que chaman de 
Castro; non sei que fdóngaros flxeron que 
procesaroa ao alcalde, ao secretario, ao es-
crebente, ao porteiro... 

—'¡A pouco mais procesan á todo can e 
gato! 

-—Sonlle cousas do caciquismo, pois moi-
tos .pe'agatos pensan que dos auntamentos 
poden faguer cauto queiran, 

—E métenlles o folgo no corpo. 
—Ja que de meter fala ¿el á vostó lie non 

meteron o burro? 
—¿Como o burro? 
—Si, dígollo porque ja andan por ahí 

con burros pintados metendo as lárgalas do 
carnaval. 

—Pois á min, filio pode decirse que vinan 
por lan.,. 

—E sairían trasquilados, ben lio creo, e 
ó mesmo He acontecen á un que emprestou-
lle cartos a sua criada para xogar a lotería, 
porque soñara c'un númaro; caen o mimaro, 
catequizouna él e casouse, e cando lie dixo 
que tocara a lotería ao número que ela so
ñara e lio piden para ó cobrar ela lie dixo 
que ao fin non xogara e que empregara os 
cirtos n'un sombreirito. 

—¡Non quedaría pouco burlado ó amo-noi-
vo... como novo. 

i—Como a froita do día, porque aaberá 
meu vello, que ja temos na praza chícharos 
e pataquiñas novas. 

—Eso será para os petos dos ricos pol -a 
sua casa. 

—E mais para os que rouban as alleas. 
—Non tanto, porque para eso está o cár-

cere,¡Mingote. 
-•-Onde solo van parar os probes e os que 

non teñen padriño, tio Chinto. 
Pol-a copia 

JANIÑO. 

BAILES DE MÁSCARAS 
Las sociedades Sporting-Club, Tertulia 

de la Corana, Reunión de Artesanos, Círcu
lo Méndez-Núñez y Círculo Hijos del Mar 
ocúpanse en preparar sus salones para en 
ellos obsequiar á sus socios y familias con 
bailes de máscaras en la próxima época car
navalesca. 

Estos bailes, como siempre, han jjde dejar 
bien puesto el buen nombre de aquellas so
ciedades de recreo. 

REPRODUCIONES 
Han reproducido de la IFtevista ijxa-

llegja; ^ Regional, Lugo y E l Eco de 
Orense, el artículo Tin pintor y un poeta, de 
nuestro inolvidable y malogrado amigo don 
Modesto Fernández y G-onzález. 

E l Eco de Vivero, la Balada Riar-Treva, 
de D . Benito Vicetto. 

Lo Somatent, de Reus, tradujo al catalán 
los artículos sobre el Autor del Guernikako 
Arbola, de nuestro Director Sr. Salinas. 

E l Eco de Galicia, de Buenos Aires, si
gue reproduciendo Resume da Historia de 
Galicia, de nuestro compañero J a » de Ouees. 

E l Eco de Galicia, de la Habana, el estu
dio de Camilo de Cela, deXan das Silveiras. 

Damos las más expresivas gracias á tan 
atentos cuan estimados colegas. 

B I B L I O F R A F I A 
Nuestro muy querido amigo D. Andrés 

Martínez Salazar, nos ha favorecido con un 
ejemplar del libro Fugaces colección de poe
sías de nuestra ilustrada amiga y colabora
dora D.0, Sofía Casanova de Lutoslawski. 

E l vokímen forma el tomo 47 de la. Biblio
teca Gallega, que dirige el Sr. Salazar. 

La distinguida poétisa gallega D.^Fi lo 
mena Dato Muruais, nos favorecido con un 
ejemplar de su libro de versos gallegos Fo-
llatos. 

Nuestro amigo D, Rogelio Lois, ilustrado 
escritor pontevedrós, se ha servido enviar
nos dos ejemplares del discurso que leyó en 
la velada que en Septiembre último se dió 
en Pontevedra en honor del periodista don 
Enrique Trompeta. 

D. Sabas B. Catá, nos ha remitido uu 
ejemplar de su folleto (segunda edición) 
Verdades Amargas, relacionado con la cues
tión cubana. 

Nuestro amigo y corresponsal en Valen
cia D. Constantino Piquór, nos ha obsequia
do con un ejemplar de Llíoret de versos, del 
inspirado vate valenciano Teodoro Lloy ente. 

D. Juan Brú Sanclement, activo colabo
rador y representante nuestro en Barcelona, 
nos ha enviado varios libros de notables es
critores y poetas catalanes. 

A todos estos señores Jes tributamos la 
expresión de nuestro reconocimiento por sus 
atenciones. 

SALÜDO 
x Devolvemos el que nos dirigió el semana 

rio La Corana Católica que acaba de ver la 
luz en esta población, y al paso que lo salu
damos dejamos establecido el cambio y le 
deseamos muchos años de vida. 

TARJETAS POSTALES 
En la nueva remesa de tarjetas postales 

con hermosas vistas de España, que se ha 
recibido en la Librería de Carró, figuran co
mo novedad unas con la^vista general de la 
Coruña y de Vigo. 

No dudamos que el público que se apresu
ró á adquirir las de las remesas anteriores 
lo hará ahora con mayor motivo. 

V E L A D A 
Anoche debió celebrarse en el Círculo 

Méndez-Núfíez una velada para la que hemos 
sido atentamente invitados por el presiden
te de aquel centró D. Marcelino Hidalgo ai 
que damos las gracias. 

BIENVENIDO 
Hemos tenido el gusto de estrechar la ma

no de nuestro amigo el abogado D. Vicente 
Nomdedea y Pardo, ex-director de E l Dere
cho, que, según nuestras noticias, no tarda
rá en reaparecer. 

V I A J E E N GLOBO 
Se han recibido ejemplares de la obra Au 

pole nord en bailón, con preciosos fotograba 
dos cópia de fotografías que reseña la audaz 
tentativa del explorador Andrée, para des
cubrir el polo. 

Esta notable obra esperamos obtenga en 
la Coruña igual aceptación que la de Vers 
lepóle, de Nansen, de la que tantos ejempla
res se ha vendido en la Librería Regional 
de E. Carré. 

TEATRO 
Anoche debió inagurar sus tareas la com

pañía dramática que dirige el primer actor 
don Enrique Sánchez de León. 

La compañía viene precedida de gran 
fama. 

Consecuentes con nuestra costumbre, opor
tunamente publicaremos las crónicrs teatra
les inspiradas, como siempre, en la mayor 
imparcialidad. 

A L M A N A C H HACHETTE 
En ia librería de Carré se ha recibido la 

nueva remesa del notabilísimo Almanaque 
Hachette para 1898, que tan aprecido es por 
el público coruñés. 

Este Almanaque que ha sujerido la idea 
del Almanaque Bail ly, tiene sobre este 
la ventaja de la primacía y adelanta por con
siguiente las noticias. 

Se avisa á los que estaban esperando la 
nueva remesa, se apresuren á adquirir ejem
plares, pues quedan pocos, y la edicióii se 
agotó en Francia. 

En la misma librería de Carré se hallarán 
todas las novedades del extranjero y el pe
riódico i a Fronde, dirigido, redactado y 
compuesto por mujeres^ 

NUMERO UNICO 
El Sr. D. Francisco Rodríguez del Busto» 

de Buenos-Aires, nos ha remitido un ejem
plar del magnífico periódico, número (tinco. 
Rio de la Plata, que aquel Sr. editó con el 
fin de allegar recursos á i a suscripción q̂ 6 
nuestros paisanos residentes en la Argenti
na y en el Uruguay, han abierto para re
galar á España un buque de guerra. 

Avaloran dicho periódico respetables } 
autorizadas firmas de nuestros primeros h ' 
teratos y poetas, y figuran en el mismo ex
celentes grabados. _ -, 

Agradecemos el delicado obsequio y v 
seamos que la suscripción para tan P^1'1^^ 
co objeto sea lo mas satisfactoria para 131 
de la pátria y honra de los iniciadores. 

B A I L E S DE MASCARAS 
Esta noche dará su primer baile de 

caras la popular Sociedad Recreativa e 
tructiva de Artesanos. » ^ e) 

Agradecemos la invitación que pai,a 
mismo hemos recibido. 
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¡ L É N D A D E H O R R O R E ! 
( A MITRA DE FERRO ARDENTE) 

TRADICIÓN QAI_l_EQA ESCh-eiTA EN VARIEDAD DE METROS"* POR 

— CAIO MUIAS l l i m " 
P R E C I O : P E S E T A S 

De venta en la Librería Regional de B. Eugenio Garre Aldao, Galle Real, núm. 30% 
I ^ ^ V O O F S - T J Í V A . 

11A ÍIEMA ESPAIOÍA 
POR 

J O S É JEt. O A I ^ r ^ ^ V O I O O 

Jn volumen en 8.0 prolongado de 230 pág inas , 3|pesetas. 

ns LA 

Conferencias p r o n u n c i a d a s en e l A t e n e o de Madrid 
p o r 

D . EUGENIO M O N T E R O RIOS 
Esta importante obra, que forma un elegante tomo de 256 pá

ginas, se halla á la venta al precio de 3*50 pesetas. 

De venta e n h imprenta y librería de Eugenio Carré, Real 30, Coruña. 

NOVHDADES 
PANORAMA SALÓN DE 1897, 10 cuadernos á 1 peseta. 

^PARÍS S'AMUSE, 10 livraisons á 1 peseta. 

E L MUNDO N A V A L , á 1*50 pesetas número. 

ESPAÑA I L U S T R A D A , láminas en fototipia 1 peseta cuaderno 

NOVEDADES 
L E N U A N O I E N ET MODBRNE, encuadernada á 1 peseta. 

A u TOUR D U MONDE, colección de acuarelas á 1 peseta. 

L ' ARMBE ERANQA.ISE, álbum en colores á 1*25 pesetas. 

EJÉRCITO ESPANOL, cuadernos á 1 peseta. 

F í g a r o sa lón de 189T, ¿uadernos con una hermosa lámina de gran tamaño, en colores, pesetas 2Í50. 

T o d o lo p u b l i c a d o en el g é n e r o de Por t fo l io s y P a n o r a m i s y todos n ú m e r o s e x t r a o r d i n a r i o s de l 

Jubileo D i a m o n d the Quieen 
Todas las ú l t i m a s obras francesas p u b l i c a d a s . 
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C O M I » PRINCMIS Y RECOMBNDADOS DB U CORUNA 
pEANCISCO~LOPEZr Enoiaad^rl 
*• nador, LUCHANA 32.—Encuaderna-
ciones de lujo y sencillas en papel, tela y 
piel. Esmerado trabajo y precios sin compe-»: 
tencia. 

T^TEMESIO ESCUDERO.—KEAL 4.—Ba-
zar de terretería, loza, batería de cocina, 

juguetes, artículos indispensables para las 
íamilias. 

Para viaje 
Guías de ferrocarriles. Anuarios, Nuevos 

viajes circulares. Establecimientos balnea
rios, etc., etc. 

Guías y planos de las regiones de España 
y poblaciones más importantes. 

L I B E E E Í A DE C A R E É , R E A L , 30, CORUÑA 

Gonzalo Martínez: Corredor do comercio.— 
Riego de Agua, 28 ba

jo.—Compra y venta de papel del Estado. 
—Operaciones en el Banco de Espoña. 

LA BANDERA ESPAÑOLA.—Línea de 
vapores correos entre la Coruña y la Is

la de Cuba. —Salidas quincenales.— Consig
natario D. D A N I E L A L V A R E Z , Eiego de 
Agua 60. 

ANDRES V I L L A B R I L L E . — Médico.— 
SAN NICOLÁS 15 PRINCIPAL.—Horas 

de consulta, de doce á tres de la tarde. 

ANDRESSOUTO RAMOS.—MARINA 28. 
Agente de Aduanas y consignatario de 

vapores. 

HOTEL CONTINENTAL~DE~MANUEL 
LOSADA. —OZÍWOS, 28 Coruña.—Sitúa" 

do en el mejor punt - de la población.—Habi
taciones cómodas.— Servicio esmerado.— 
Hay coche de la casa á toda boras. 

" L l T O G R l F I A ( ( L O l B A Ñ E R A r 
de E M I L I O CAMPOS, CalleReal, 84 
Trabajos esmerados. Precios económicos.— 
Prontitud en los encargos. 

MA N U E L A JASPE.—ESTRECHA SAN 
A N D R É S 7.—Armaduras, flores, plumas 

sombreros adornados para señoras y niños. 
Ultima novedad. 

B ESCUDERO E HIJOS.—ORZAN 74 y 
• SOCORRO 35.—Talleres y almacenes de 

Mármoles. Especialidad en obras de cemen
terios y decoraciones de edificios. 

I~pMILIO HERMIDA.—Guarnicionero.— 
^ F R A N J A 42.—Monturas, frenos, correa-

es, fabricación de cuantos objetos pertene
cen á esta industria. 

CAFÉ NOROESTE^ 
do IVIanuel nodLrigtie^ 

RUA-NUEVA 13 

Fotografía de p a r í T 
SAN ANDRES 9. 

¡ A N 1 C E S A E I A . - SAN A K D P É S 63~BA,, 
••^ JO.— Centro general de noticias sobre 
inquilinato. Director, X Arando, Losada,, 
Procurador. 

ORENZA PEREZ MAREY. — ü l t r a . 
müriíiós.— T Á i i i K •'¿-.— Caié fenjeriop, 

botellería selecta. Se garantizan clases, pese 
y medida. 

A K U E L A SEP ANTES. - R E A L , 15 
Para señoras y niñosj gran surtido en 

capotas y sombreros adornados y en cascos-
flores y plumas. Especialidad en velos para 
los mismos y gorritas de bautizo. Esmero eu 
las reformas. Grandes pensamientos, anchas 
cintas vcoronas. 

U l l L U i j 

Versión gallega 
D E 

Gran A l m a c é n de M ú s i c a 
PIANOS, INSTRUMENTOS Y ACCESORIOS D E TQDAS 

CLASES PARA BANDA M I L I T A R Y ORQUESTA 
O A.1VUTO BEÜFIEA Y O O MI*.11 

Unicos exclusivos representantes de las fábricas dep ianoa 
Erard Roniscb y Estela Bernareggi. 

Vontas á plazos 
Inmenso surtido en obras musicales sobre motivos de aires ga

llegos. Armoniums ú órganos para iglesia. Instrumentos de salór; 
Cuerdas y Bordones.—PIANOS DE ALQUILER. 

38— f t lE^L—3 8 

1 25 pesetas 

BA1A Y Y I S P I I 
«Con signatarios 

De vapores para toáoslos puertos del l i to ra l 

M E A DE W O R E S ASTÜrÍü'OS EÜTRE BllBifl Y BARCEEOM 
Agentes del L L O I O A L K M A N 

3-SA.NTA CAL A L I N A — 3 

D A M P F S H I F F F Á H R T S - G E S E L L S H Á F T 

ím 

FÍBR 
(1 

. J r ^ 
QUINTEIRO, CASTRO Y COMPJ 

Unica en ]a región gallega que exporta 
sus productos para toda España. 

Oomposturas y foreros inmejor-alblos 

Precios lijos y sin competoncia. 

d̂americao.. i wm. mm* 
\ L BIO m LA PLATA 

Para R i o J a n e i r o , M 01 ] le v ideo y B u e n o s A i r e s di 
r e c t a m e n t e , s in escalas en n i n g ú n o t ro puer to dei 
B r a s i l , s a l d r á de V i g o el 25 de E n e r o , el magn í f i co 
vapor 

E l Ufa 1 4 de F e b r e r o s a l d r á de este p u e r t o direc
tamente para ios de M o n t e v i d e o y Buenos Aires su 
escala eu n i n g ú n pue r to del B r a s i l el . v^apor de 
7.000; t o n e i a d « s 

A d m i t e n carga y pasajeros . Es tos b u q u e s t i e r i ^ , 
m a g n í f i c a s ins ta lac iones para los pasajeros de terce
ra clase. Se h a l l a n dotados de luz e l é c t r i c a . L levan co
c ine ros y c a m a r e r o s e s p a ñ o l e s . 

Para m á s i n f o r m e s , d i r i g i r s e á los Representan
tes en la C o r u ñ a , ¿res . Mijos de Marchesi Lalmau, Fuente 
(JQ San A n d r é s , 7, p r i n c i p a l . 

Tarjetas de visita desde 2 ptas. el ciento. Imprenta de Garré 


